
BULLDOG BELT/CLIP AMBI HOLSTER BLACK 3 1/2-5 IN BBL

Bulldog Belt/Clip Ambi Holster Black 3 1/2-5 in bbl

Attributes
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Product no.: 250026581
Mfr. No.:
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Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 241mm
UPC: 672352619089
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Bulldog Gürtel/ClipAmbiHolster Schwarz 3 1/25 Zoll
Lauf Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das Bulldog Gürtel/ClipAmbiHolster entschieden haben. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Sicherheit und Komfort beim Tragen zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für die von Ihnen verwendete Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Beachten Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie das Holster nicht, wenn es beschädigt ist.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher im Holster sitzt, bevor Sie sich bewegen.
Überprüfen Sie vor dem Tragen, dass die Waffe nicht geladen ist, es sei denn, dies ist für den Einsatz
erforderlich.
Vermeiden Sie es, das Holster in überfüllten oder unübersichtlichen Bereichen zu tragen.
Achten Sie darauf, dass der Holsterclip sicher am Gürtel oder der Kleidung befestigt ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Holsters:

Wählen Sie einen stabilen Gürtel oder eine geeignete Kleidung, um das Holster zu befestigen.
Führen Sie den Clip des Holsters über den Gürtel oder die Kleidung und drücken Sie ihn fest, bis er
sicher sitzt.
Überprüfen Sie die Festigkeit des Clips, um sicherzustellen, dass das Holster nicht verrutscht.

Verwendung des Holsters:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe nicht geladen ist, bevor Sie sie in das Holster legen.
Schieben Sie die Waffe vorsichtig in das Holster, bis sie vollständig sitzt.
Überprüfen Sie, ob die Waffe sicher und fest im Holster sitzt.
Bei Bedarf können Sie das Holster anpassen, um den Tragekomfort zu erhöhen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Textilabfälle.
Wenn das Holster beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stellen Sie sicher, dass es nicht mehr
verwendet werden kann, bevor Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Verwendung des Bulldog Gürtel/ClipAmbiHolsters wenden
Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in Ihrem Land. Es ist wichtig, dass Sie alle
Sicherheitsrichtlinien befolgen und bei Bedarf Unterstützung suchen.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit hat oberste Priorität. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise können Sie das Bulldog
Gürtel/ClipAmbiHolster sicher und effektiv nutzen. Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben
und bleiben Sie sicher!
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Bulldog Belt/Clip Ambi Holster Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Bulldog Belt/Clip Ambi Holster. This product is designed to securely hold your firearm
while providing easy access. It is important to follow safety guidelines to ensure safe and effective use. This guide
provides essential safety information, usage instructions, and disposal recommendations in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your firearm's barrel length (3 1/2 5 inches).
Always verify that your firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Store the holster in a safe location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or harsh chemicals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the holster if it shows any signs of damage or wear.
Ensure that the holster is securely fastened to your belt or clip before use.
Always draw the firearm with the muzzle pointed in a safe direction.
Do not attempt to modify or alter the holster in any way.
Be cautious when drawing or reholstering your firearm to prevent accidental discharge.
Keep fingers away from the trigger until you are ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Select the Location: Choose a location on your belt where the holster will be easily accessible.
Attach the Holster:

Slide the clip onto your belt, ensuring it is secure.
Adjust the holster's position for comfort and accessibility.

Check Stability: Ensure the holster is firmly attached and does not move when you pull on it.

Usage

Loading the Firearm:
Ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Insert the firearm into the holster, ensuring it fits snugly.

Drawing the Firearm:
Grip the firearm firmly with one hand.
With the other hand, pull the holster away from your body and draw the firearm smoothly.

Reholstering:
Always point the firearm in a safe direction.
Carefully guide the firearm back into the holster without applying pressure to the trigger.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling materials if applicable.
Ensure that the holster is completely unusable before disposal to prevent accidental use by others.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please refer to the contact details provided by your
retailer or manufacturer.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Bulldog Belt/Clip
Ambi Holster. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.
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Guide de Sécurité pour le Holster Ambidextre Bulldog
avec Ceinture/Clip Noir

Introduction
Merci d'avoir choisi le Holster Ambidextre Bulldog avec Ceinture/Clip Noir pour Canon de 3 1/2 à 5 pouces. Ce guide
de sécurité a pour but de vous fournir des instructions claires et des précautions à suivre pour assurer une utilisation
sécurisée et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le holster.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le holster conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le holster à la portée d'enfants ou de personnes non autorisées.
En cas de problème ou de produit potentiellement dangereux, signalezle aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne placez jamais d'objets lourds ou pointus dans le holster qui pourraient l'endommager.
Évitez d'utiliser le holster dans des conditions extrêmes, comme des températures très élevées ou très
basses.
Ne modifiez pas le holster ou n'ajoutez pas d'accessoires non recommandés par le fabricant.
Lorsque vous retirez ou insérez votre arme, assurezvous que le holster est placé sur une surface stable.
Ne transportez pas d'armes à feu dans le holster sans avoir vérifié qu'elles sont déchargées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Choisissez un endroit approprié pour fixer le holster à votre ceinture ou à votre clip.
Assurezvous que le holster est bien fixé et qu'il ne bouge pas lors de l'utilisation.
Testez le holster en y plaçant votre arme pour vous assurer qu'elle s'adapte correctement.

Utilisation du Holster :

Pour insérer votre arme, ouvrez le holster et placez l'arme en position sécurisée.
Assurezvous que le holster est bien ajusté et que l'arme est en sécurité.
Pour retirer l'arme, faitesle lentement et prudemment, en vérifiant que le holster est stable.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le holster avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et des équipements
de sécurité.
Si le holster est endommagé, contactez votre point de vente pour connaître les options de recyclage ou
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou le point
de vente où vous avez acheté le holster. Assurezvous d'avoir les informations de produit à portée de main pour
faciliter le support.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de
votre Holster Ambidextre Bulldog. Merci de votre attention à ces détails importants.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della Fondina
Ambidextra Bulldog con Cinturino/Clip Nera

Introduzione
Grazie per aver scelto la Fondina Ambidextra Bulldog con Cinturino/Clip Nera per canne da 3 1/2 a 5 pollici. Questo
prodotto è progettato per garantire un uso sicuro e confortevole. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di
sicurezza prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la fondina se presenta segni di danni o difetti.
Assicurarsi che la fondina sia saldamente fissata alla cintura o al clip prima dell'uso.
Evitare di esporre la fondina a temperature estreme o umidità eccessiva.
Non sovraccaricare la fondina con oggetti non progettati per essa.
Utilizzare il prodotto solo in ambienti sicuri e appropriati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Fondina:

Scegliere un punto sulla cintura dove si desidera posizionare la fondina.
Assicurarsi che il clip della fondina sia ben fissato alla cintura, senza possibilità di scivolamento.
Verificare che la fondina sia orientata correttamente per un accesso rapido e sicuro.

Uso della Fondina:

Inserire l'arma nella fondina con la canna rivolta verso il basso.
Assicurarsi che l'arma sia completamente inserita nella fondina prima di muoversi.
Per estrarre l'arma, afferrare saldamente la fondina e rimuovere l'arma con un movimento controllato.
Dopo l'uso, riporre sempre l'arma nella fondina quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.
Non abbandonare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, seguire le linee guida per il riciclo dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, si prega di contattare il punto di
contatto designato nell'Unione Europea.

Si prega di seguire attentamente queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile della Fondina
Ambidextra Bulldog con Cinturino/Clip Nera. La sicurezza è la nostra priorità.
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Bulldog Vyö/Klipsi Ambi Holster Musta 3 1/25 tuumaa
piipussa Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Bulldog Vyö/Klipsi Ambi Holsterin käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Huolehdimme siitä, että tuotteemme täyttävät EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) vaatimukset. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat mitään epätavallista tai outoa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön tai klipsiin ennen käyttöä.
Käytä holsteria vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, eli aseen säilyttämiseen.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita.
Pidä holsteri ja ase eristyksissä kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen sen laittamista holsteriin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä holsteri vyöhön tai klipsiin siten, että se on tukevasti paikoillaan.
Varmista, että holsterin avaus on helposti saavutettavissa.

Käyttö:

Aseta ase holsteriin siten, että se on turvallisesti paikallaan.
Tarkista, että ase on kunnolla holsterissa ennen liikkumista.
Käytä holsteria vain silloin, kun se on tarpeen, ja poista se turvallisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisiin roskikseen, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai hävittämismahdollisuuksia.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät Bulldog
Vyö/Klipsi Ambi Holsteria turvallisesti ja vastuullisesti.
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Bulldog Bälte/Klämma Ambidextrous Hölster
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt Bulldog Bälte/Klämma Ambidextrous Hölster. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten. Läs noggrant igenom alla
avsnitt innan du använder hölstret.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera hölstret regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara alltid hölstret på en säker plats, borta från barn och otillåtna användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd inte hölstret om det är skadat eller defekt.
Se till att hölstret är korrekt fäst vid bältet innan användning.
Kontrollera att vapnet är säkert och inte laddat innan det placeras i hölstret.
Undvik att använda hölstret i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Håll alltid hölstret rent och torrt för att undvika korrosion och slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hölstret:

Välj en lämplig plats på bältet för att fästa hölstret.
Se till att bältet är av rätt storlek och typ för att stödja hölstret.
Fäst hölstret ordentligt i bältet enligt tillverkarens anvisningar.

Användning av hölstret:

Placera vapnet i hölstret med pipan riktad nedåt.
Kontrollera att vapnet sitter ordentligt på plats i hölstret.
När du ska ta ut vapnet, gör det försiktigt och håll alltid vapnet riktat bort från dig själv och andra.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna hölstret på ett miljövänligt sätt när det inte längre är i bruk.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av plastmaterial.
Undvik att kasta hölstret i vanliga hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Kontrollera alltid att
du har den senaste informationen angående säkerhet och användning av produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du använder Bulldog Bälte/Klämma Ambidextrous
Hölster på ett säkert sätt.


